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BELANGRIJKE OPMERKING:
Om brand te voorkomen, gelieve enkel het bijgevoegde netsnoer te gebruiken. Haal het toestel niet uit 

elkaar. Bij problemen, gelieve onmiddelijk contact met ons op te nemen.



1. Overzicht

Afmetingen:  222 * 167 * 162mm
Gewicht:   3,65kg
Oppervlakte:  2000m² 
Geurfles:  2500ml 
Power:  30W 
volt:  AC220V

Gelieve steeds te controleren of alle onderdelen aanwezig zijn. Indien dit 
niet zo is, gelieve contact op te nemen met ons.
 
 - Apparaat
 - Geautomatiseerde kop
 - Geautomatiseerde connector
 - Handvat
 - Geurfles (indien besteld)

 - Stroomkabel
 - Vijzen
 - Tube
 - Handleiding
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3. Toepassingsgebieden

Hotels, vergaderzalen, winkelcentra, beurshallen, kledingwinkels, hore-
ca, SPA‘s en overal waar je van een heerlijke geur wil genieten. 
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2. specificatie

Controle 
Paneel

Atomized 
connector

Air inlet
Switch



4. Installatie

Plaatsing van de geurfles
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Draai de connector op de 
diffuser.

Draai de diffuser op de geurfles

Connector
HVAC verbinding



5. Instructies
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Luchtstroom
ventilatiekanaal

geurpunt

begeurde  
luchtstroom

plafond

Begeurde ruimte

Installation step:

Air Tube
Max. lengte 3m

Max. length 3m



Ga naar de AppStore/GooglePlay Store en installeer de “Reima” App. Eens de

App succesvol geïnstalleerd is, kan je hem openen. Je ziet nu alle toestellen die in je 

buurt staan (1). Selecteer het toestel dat je wil programmeren.
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6. App instructies

Vervolgens word je gevraagd een paswoord in te geven (2).
Hier geef je de code „8888“ in, in het lege veld en klik op “Login”. Indien succesvol 
ingelogd, hoor je een “Beep”. Nu kan je naar de “Device Control” Tab om je toestel 
te programmeren (3).

Belangrijke opmerking:
Zorg dat de Bluetooth functie geactiveerd is op je smartphone.

Indien je toestel niet meteen connecteert met de App, druk je op de repeat pijltje  
in de rechterbovenhoek.

Opmerking over het instellen van de tijd: De Aerostreamer accepteert automatisch de ingestelde 
tijd bij elke koppeling met uw smartphone of tablet. Verbind daarom uw smartphone/tablet met de 
aerostreamer bij elke tijdsverandering (van zomertijd naar wintertijd en terug), zodat de diffuser de 

huidige tijd kan accepteren en de ingestelde gebruikstijden correct blijven.

95.xxxxxxxx

95.xxxxxxxx

(1) (2) (3)



6. App instructies
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(4)

U kan het toestel hernoemen of bijkomende informatie invoegen. Pas alles aan 
volgens wens en optimaliseer je Aerostreamer.

Met de „+“ toets kan u tot 5 verschillende programmaties toevoegen. Stel
verschillende dagen in of laat het toestel stilvallen tijdens je lunchpauze. Met 
de verschillende instellingen kan je de Aerostreamer volledig aanpassen aan 
uw noden (5).

Belangrijke opmerking:
Intensiteit level 1: laagste level

Intensiteit level 9: Hoogste level

95.xxxxxxxx
naam van het 
toestel

Meer info bv. 
adres

(5) Sample: Setting



Belangrijke opmerking: 
Verwijderen met IOS: Beweeg de gewenste instelling naar links en bevestig met Delete.

Verwijderen met Android: Druk op “X” naar links in het midden,  
druk daarna op de rode Delete knop. _

The start time (Starttijd):
Scroll naar je gewenste starttijd.
The end of the time (Eindtijd):
Scroll naar je gewenste eindtijd
Stel de actieve en inactieve dagen in.
Rode rand: actieve dagen
Grijze rand: Inactieve dagen

Grade to adjust:
Pas het intensiteitslevel aan. Je kan kiezen 
van level 1 tot 20
Save (Bewaren): Bevestig je instellingen in de 
rechterbovenhoek met Save. Je keert terug 
naar het hoofdmenu (Device Control).
Door de knoppen aan de rechterkant te ge-
bruiken kan je de ingestelde programmaties 
actief of inactief zetten (6).

Rood: Actief
Grijs: Inactief

Je kan elke programmatie deleten (7).
Let op: er zijn maximum 5 verschillende pro-
grammaties mogelijk.

6. App instructies

(7)

(6)
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Je kan het wachtwoord veranderen door naar het tabblad About te gaan in het 
hoofdmenu Device Control. Druk op Change Password.

Er opent zich een nieuw scherm waarin je het nieuwe wachtwoord 2 keer ingeeft. 
Bevestig je nieuwe wachtwoord door op Save te klikken. (8)

Indien u geen verdere aanpassingen wil doorvoeren, kan u de App sluiten. Het 
toestel zal nu de ruimte begeuren volgens uw wensen.

Reset-button: Indien u uw wachtwoord bent vergeten, kan u uw wachtwoord 
terug veranderen naar ‘8888’ door op de Reset knop de drukken (zie de rode 
markering, illustratie 9) . 

6. App instructies

(8)



7. Instellen huidige tijd
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Power indicator:
Electricity connected - light on

Bluetooth indicator:
Connected - Light on
Catch the signal - Flash
Disconnected - Light off

Datum

Diffusing display
Locale tijd

Power on/off
Sluit het apparaat aan op de stroom, zet de schakelaar aan. U zult een „piep“ geluid horen.  
De huidige tijd en de intensiteit van de geur verschijnen op het scherm. Het scherm gaat uit  
nadat de schakelaar wordt uitgezet of de stroom wordt uitgeschakeld.
Automatisch vergrendelen & ontgrendelen
Het scherm wordt automatisch vergrendeld (uitgeschakeld) als er binnen 60 
seconden geen verdere handmatige instellingen worden gemaakt. Druk op 
SET (ca. 5 seconden) tot u een „piep“ hoort. Het scherm is nu ontgrendeld.

Local time setting
Druk ongeveer 5 seconden op de SET-toets tot u een „pieptoon“ hoort. De 
datumaanduiding begint te knipperen. Druk op ▲ of ▼om de datum in te 
stellen. Nadat de datuminstelling is opgeslagen, drukt u op ENT om over te 
schakelen naar de tijdinstelling. Druk op ▲ of ▼▼ om de waarde aan te passen. 
Als u klaar bent, drukt u op SET om de instelling te bevestigen. (afbeelding 1)

Instellen van intensiteitslevel
Er zijn 20 geurniveaus waaruit u kunt kiezen. Druk op ▲ om te verhogen en op 
▼ om te verlagen. (afbeelding 2). Als -CU- wordt weergegeven als geurniveau 
op het display, is dit een door de gebruiker gedefinieerde instelling. Deze kan 
alleen via onze APP beheerd worden. ▼

Belangrijke opmerking: instellingen via handleiding of APP worden 
gesynchroniseerd.



8. Werkingstijden instellen
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Instellen van de werktijd
Er zijn 5 werktijden beschikbaar die per dag kunnen worden ingesteld 
(afbeelding 3).
Druk op de SET-toets om de 1e werkperiode in te stellen (ON1). Druk op▼ 
▲ of  ▼ om de gewenste werkperiode te selecteren (1-5). Druk op ENT 
voor de werkperiode-schakelaar, druk op ▲ of▼ ▼ om AAN of UIT te 
kiezen, druk nogmaals op ENT om naar de werkingstijd te gaan, druk op 
▲ of ▼▼ om het nummer in te stellen. Druk nogmaals op ENT om het 
geurniveau in te stellen. Druk vervolgens op ENT om de dag (MON) te 
kiezen. Druk op ▲ om de werkingsperiode in te stellen (ON1) (afbeelding 
4) of druk op ▼ om de eindtijd in te stellen (OFF1) (afbeelding 5). Druk 
op ENT om naar de volgende dag te gaan en herhaal de bovenstaande 
stappen voor TUES tot ZON. 
Wanneer u klaar bent, drukt u op SET om de instelling te bevestigen en 
af te sluiten, of drukt u op ENT om extra werktijden in te stellen (ON 1). 
Herhaal de instellingsstappen voor de werktijden ON2, ON3, ON4 en 
ON5. 

Working 
time period

Mon
Tues
Wed
Thur
Fri
Sat
Sun

00:00
00:00

ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF

00:00
00:00

ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF

00:00
00:00

ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF

00:00
00:00

ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF

00:00
00:00

ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF

Belangrijke opmerking:
De eerste werkperiode is vooraf ingesteld om te beginnen om 07:00 uur en 

te eindigen om 7:00 p.m. met geurniveau 1, 
Alle andere werkperiodetijden zijn ingesteld op 00:00.



Het apparaat mag niet worden gedemonteerd of gerepareerd. Mochten er 
problemen optreden, neem dan onmiddellijk contact op met ons ondersteuningsteam. 
 
Het netsnoer mag niet worden gebogen, gescheurd, doorgesneden of voor andere 
apparaten worden gebruikt. Er mogen geen zware voorwerpen aan worden 
bevestigd. 
 
Gebruik de wisselstroomstekker niet als deze beschadigd is of niet in het stopcontact 
past. Houd het apparaat en de stekker uit de buurt van water. Gebruik geen 
overbelaste contactdozen, andere dan de bijgeleverde kabels of defecte stekkers. 
 
Raak het netsnoer of de behuizing van het apparaat niet aan tijdens onweer. 

 
haal het apparaat niet uit elkaar wanneer het op een stroombron is aangesloten.

9. Aandachtspunten

1. Zet de parfumfles na installatie rechtop. Door de fles te kantelen of 
plat te leggen kan geurstof lekken en het apparaat beschadigen. 
2. De AromaStreamer® mag niet willekeurig worden gewijzigd, 
gedemonteerd of gerepareerd. Mochten er problemen of fouten 
optreden met het apparaat, neem dan onmiddellijk contact op met onze 
support. 
3. Als het verstuivingssymbool op het display wordt weergegeven, maar 
het apparaat geen geur afgeeft, is de pauzetijd ingeschakeld. 
4. Als het apparaat vergrendeld is, zal het niet reageren op tikken op het 
scherm. 
5. Als er een fout op het scherm van het apparaat verschijnt of als het 
programma vastloopt, reset het apparaat dan door de „ENT“-toets in te 
drukken (ca. 5 seconden) totdat er een korte pieptoon te horen is.

10. Waarschuwing
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Geen geur- 
verspreiding

Zwakke geur- 
verpsreiding 

Lekkage van olie

Olie druppels

- Controleer of u de juiste bedrijfsinstelling hebt gekozen.

- Controleer of er zojuist een inschakeltijd is ingesteld.

- Controleer of de buis op het apparaat los zit.

- Controleer of de pakking beschadigd/los is of niet.

- Controleer of de buis op het apparaat los zit.

- Controleer of de fles goed vastgeschroefd zit. 

- De pakking in de verstuiverkop is beschadigd of zit los.

-De fles is neergelegd of gekanteld. Zet de fles rechtop.

11. Probleemoplossing

Voordat u het apparaat ter reparatie opstuurt, kunt u proberen het probleem op te 
lossen met behulp van de volgende instructies.
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12. Onderhoud

1. In de volgende gevallen raden wij u aan het apparaat te reinigen:

 1. algemene reiniging tijdens de geurstofwisseling.

 2. reiniging, als de mistvorming zwakker wordt.

2. Reinigingsprocedure.

 1. Bestel een systeemreiniger bij uw geurhandelaar.

 2. Giet een kleine hoeveelheid van de reiniger in een lege fles met   

 geurstoffen en schroef het in de vernevelaar. Laat het apparaat 15  

 minuten op maximalintensiteit draaien.

 3. U kan het apparaat na het reinigen direct in gebruik nemen.

3. Verzending/terugzending.

 1. Gelieve het toestel in de originele doos op te sturen.

15



GRADE            WORKING   STOPS
1   15sec   400sec
2   15sec   360sec
3   20sec   320sec
4   20sec   280sec
5   25sec   240sec
6   30sec   200sec
7   30sec   160sec
8   30sec   120sec
9   30sec   80sec
10   30sec   40sec
11   33sec   30sec 
12   40sec   30sec
13   50sec   30sec
14   60sec   30sec
15   75sec   30sec
16   80sec   25sec
17   85sec   20sec
18   120sec   20sec
19   150sec   
20   300sec

12. Intensiteitstabel
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NOTE IMPORTANTE :
Pour éviter tout incendie, veuillez utiliser uniquement le cordon d‘alimentation fourni. Ne pas démonter 

l‘appareil. En cas de problème, veuillez nous contacter immédiatement.
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1. Paramètres de base

Dimensions: 222 * 167 * 162mm
Poids:   3,65kg
Surface:   2000m² 
Flacon de parfum: 2500ml 
Puissance: 30W 
Tension:  AC220V

Veuillez toujours vérifier si toutes les pièces sont présentes. Si ce n‘est 
pas le cas, veuillez nous contacter.
 
 - Dispositif
 - Tête automatisée
 - Connecteur automatisé
 - Poignée
 - Flacon de parfum (si commandé)
 - Câble d‘alimentation
 - Vis
 - Tube
 - Manuel d‘instruction

20



3. Domaines d‘application

Hôtels, salles de conférence, centres commerciaux, halls d‘exposition, 
boutiques de vêtements, restaurants, SPA et partout où vous souhaitez 
profiter d‘un merveilleux parfum. 

2. specification

panneau de 
contrôle

Atomized 
connector

entrée d‘air
Switch

21



4. Installation

Placement du flacon de parfum

Vissez le connecteur sur le
diffuseur.

Vissez le diffuseur sur le flacon 
de parfum

Connecteur
Connexion HVAC

22



5. Instructions
Débit d‘air

canal de ventilation

point olfactif

flux d‘air  
avec parfum

plafond

Chambre parfumée

Étape d‘installation:

Tube d‘air
Longueur max. 3m

MLongueur max. 3m
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Allez sur l‘AppStore/GooglePlay Store et installez l‘application „Reima“. Une fois que le

L‘application a été installée avec succès, vous pouvez l‘ouvrir. Vous verrez maintenant 

tous les appareils qui se trouvent dans votre voisinage (1). Sélectionnez le dispositif que 

vous voulez programmer.

6.  Instructions d‘App

Il vous sera alors demandé de saisir un mot de passe (2).
Entrez le code „8888“ dans le champ vide et cliquez sur „Login“. Si la connexion 
est réussie, vous entendrez un „bip“. Vous pouvez maintenant passer à l‘onglet 
„Contrôle des appareils“ pour programmer votre appareil (3).

Remarque importante :
Assurez-vous que la fonction Bluetooth est activée sur votre smartphone.

Si votre appareil ne se connecte pas immédiatement à l‘application, appuyez sur la flèche de 
répétition. dans le coin supérieur droit. Remarque sur le réglage de l‘heure: l‘Aerostreamer accepte 

automatiquement l‘heure réglée chaque fois que vous vous connectez à votre smartphone ou 
tablette. Par conséquent, connectez votre smartphone/tablette à l‘Aerostreamer à chaque 

changement d‘heure (de l‘heure d‘été à l‘heure d‘hiver et inversement), afin que le diffuseur puisse 
accepter l‘heure actuelle et que les heures d‘utilisation programmées restent correctes.

95.xxxxxxxx

95.xxxxxxxx

(1) (2) (3)
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6.Instructions d‘App

(4)

Vous pouvez renommer l‘appareil ou insérer des informations supplémentaires. 
Personnalisez tout et optimisez votre Aerostreamer.

Avec le bouton „+“, vous pouvez ajouter jusqu‘à 5 programmes différents. 
Définir différents jours ou laissez l‘appareil s‘arrêter pendant votre pause 
déjeuner. Grâce aux différents réglages, vous pouvez adapter entièrement 
l‘Aerostreamer à vos besoins (5).

Remarque importante :
Niveau d‘intensité 1 : niveau le plus bas

Niveau d‘intensité 9 : niveau le plus élevé

95.xxxxxxxx
Nom de  
l‘appareil

Plus d‘informations, 
par exemple l‘adresse

(5) Sample: Setting
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Remarque importante: 

Supprimer avec IOS : Déplacez le paramètre souhaité vers la gauche et confirmez avec Sup-
primer.Supprimer avec Android : Appuyez sur „X“ à gauche au milieu, 

puis appuyez sur le bouton rouge Supprimer. _

L‘heure de départ :
Faites défiler jusqu‘à l‘heure de début so-
haitée.
La fin du temps :
Faites défiler jusqu‘à l‘heure de fin souhaitée
Définir les jours actifs et inactifs.
Bordure rouge : Jours actifs
Bordure grise : Jours inactifs

Note à ajuster :
Réglez le niveau d‘intensité. Vous pouvez 
choisir entre les niveaux 1 et 20
Économisez : Confirmez vos paramètres dans 
le coin supérieur droit en cliquant sur Enre-
gistrer. Vous reviendrez au menu principal 
(Contrôle des appareils).
En utilisant les boutons du côté droit, vous 
pouvez activer ou désactiver la programm-
ation définie (6).

Rouge : actif
Gris : Inactif

Vous pouvez supprimer n‘importe quelle 
programmation (7).

6. Instructions d‘App

(7)

(6)

26



Vous pouvez changer le mot de passe en allant dans l‘onglet ‚About‘ du menu princi-
pal de ‚Device Control‘. Appuyez sur Changer le mot de passe.

Un nouvel écran s‘ouvre dans lequel vous devez saisir deux fois le nouveau mot de 
passe. Confirmez votre nouveau mot de passe en cliquant sur Enregistrer. (8)

Si vous ne souhaitez pas procéder à d‘autres ajustements, vous pouvez fermer 
l‘application. L‘appareil va maintenant parfumer la pièce selon vos souhaits.

Bouton de réinitialisation : Si vous avez oublié votre mot de passe, vous pouvez le 
remplacer par ‚8888‘ en appuyant sur le bouton de réinitialisation (voir la marque 
rouge, illustration 9).

6. Instructions d‘App

(8)
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7.  Réglage de l‘heure actuelle

Power indicator:
Electricity connected - light on

Indicateur Bluetooth:
Connecté - Lumière allumée
Attraper le signal - Flash
Débranché - Lumière éteinte

Date

Diffusing display
L‘heure locale

Power on/off
Connectez l‘appareil à l‘alimentation, allumez l‘interrupteur. Vous entendrez un „bip“ sonore. 
L‘heure actuelle et l‘intensité du parfum s‘affichent à l‘écran. L‘écran s‘éteint 
après que l‘interrupteur soit éteint ou que l‘alimentation soit coupée.
Verrouillage et déverrouillage automatiques
L‘écran se verrouille automatiquement (s‘éteint) si aucun autre réglage manuel 
n‘est effectué dans les 60 secondes. Appuyez sur SET (environ 5 secondes) 
jusqu‘à ce que vous entendiez un „bip“. L‘écran est maintenant déverrouillé.

Réglage de l‘heure locale
Appuyez sur la touche SET pendant environ 5 secondes jusqu‘à ce que vous 
entendiez un „bip“. L‘affichage de la date commence à clignoter. Appuyez sur ▼ 
▲ ou ▼ pour régler la date. Une fois le réglage de la date enregistré, appuyez 
sur ENT pour passer au réglage de l‘heure. Appuyez sur ▲ ou ▼ pour régler la 
valeur. Lorsque vous avez terminé, appuyez sur SET pour confirmer le réglage. 

Réglage du niveau d‘intensité
Vous avez le choix entre 20 niveaux de parfum. Appuyez sur ▲ pour augmenter 
et▼ pour diminuer. (Figure 2). Si -CU- est affiché comme niveau de parfum 
sur l‘écran, il s‘agit d‘un réglage défini par l‘utilisateur. Il ne peut être géré que 
via notre APP. 
▼ Remarque importante : les réglages sont synchronisés via le manuel 

ou l‘APP.
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Power on/off
Connectez l‘appareil à l‘alimentation, allumez l‘interrupteur. Vous entendrez un „bip“ sonore. 
L‘heure actuelle et l‘intensité du parfum s‘affichent à l‘écran. L‘écran s‘éteint 
après que l‘interrupteur soit éteint ou que l‘alimentation soit coupée.

8. Réglage des temps de fonctionnement

Il y a 5 périodes de travail disponibles qui peuvent  
être définies par jour (Figure 3).
Appuyez sur le bouton SET pour régler la 1ère période de 
fonctionnement (ON1). Appuyez sur ▲  ou ▼ pour sélectionner 
la période de travail souhaitée (1-5). Appuyez sur ENT pour le 
commutateur de période de fonctionnement, appuyez sur ▲ ou ▼ 
pour sélectionner ON ou OFF, appuyez à nouveau sur ENT pour passer 
à la période de fonctionnement, appuyez sur ▲ ou ▼▼            pour 
régler le nombre. Appuyez à nouveau sur ENT pour régler le niveau 
de parfum. Appuyez ensuite sur ENT pour sélectionner le jour (MON). 
Appuyez sur ▲ pour régler l‘heure de fonctionnement (ON1) (figure 4) 
ou sur ▼ pour régler l‘heure de fin (OFF1) (figure 5). Appuyez sur ENT 
pour passer au jour suivant et répétez les étapes ci-dessus pour MARS 
à DIM.
Lorsque vous avez terminé, appuyez sur SET pour confirmer le réglage 
et quitter, ou appuyez sur ENT pour définir des heures de travail 

Working 
time period

Mon
Tues
Wed
Thur
Fri
Sat
Sun

00:00
00:00

ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF

00:00
00:00

ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF

00:00
00:00

ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF

00:00
00:00

ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF

00:00
00:00

ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF
ON/OFF

Remarque importante : 
La première période de travail est préréglée pour commencer à 07:00 heures et 

et se termine à 19h00 avec le niveau de parfum 1, 
Toutes les autres périodes de travail sont réglées sur 00:00.
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L‘appareil ne doit pas être démonté ou réparé. En cas de problème, veuillez contacter 
immédiatement notre équipe d‘assistance.. 
 
Le câble d‘alimentation ne doit pas être plié, déchiré, coupé ou utilisé pour d‘autres 
appareils. Aucun objet lourd ne doit y être attaché. 
 
N‘utilisez pas la fiche secteur si elle est endommagée ou si elle ne rentre pas dans 
la prise. Conservez l‘appareil et la fiche à l‘abri de l‘eau. N‘utilisez pas de prises 
surchargées, de câbles autres que ceux fournis ou de fiches défectueuses. 
 

Ne touchez pas le cordon d‘alimentation ou le boîtier de l‘appareil pendant un orage. 

 
Ne démontez pas l‘appareil lorsqu‘il est connecté à une source d‘alimentation.

9. Attention

1. Après l‘installation, placez le flacon de parfum en position verticale. Le 
fait d‘incliner la bouteille ou de la poser à plat peut provoquer une fuite 
de parfum et endommager l‘appareil.
2. L‘AromaStreamer® ne doit pas être modifié, désassemblé ou 
réparé de quelque manière que ce soit. En cas de problèmes ou de 
défaillances de l‘appareil, veuillez contacter immédiatement notre 
service d‘assistance. 
3. Si le symbole d‘atomisation apparaît sur l‘écran mais que l‘appareil 
n‘émet aucun parfum, le temps de pause est activé.
4. Si l‘appareil est verrouillé, il ne répondra pas aux pressions sur l‘écran.
5. Si une erreur apparaît sur l‘écran de l‘appareil ou si le programme se 
bloque, réinitialisez l‘appareil en appuyant sur la touche „ENT“ (environ 5 
secondes) jusqu‘à ce qu‘un bip court retentisse. 

10. Avertissement
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Pas de diffusion

Faible  
nébulisation

Fuite d‘huile

Gouttes d‘huile

- Vérifiez que vous avez sélectionné le bon mode de fonctionnement.

- Vérifiez si une heure de mise en marche vient d‘être réglée.

- Vérifiez si le tube de l‘appareil est desserré.

- Vérifiez si le joint est endommagé ou desserré.

- Vérifiez que le tube de la machine est desserré.

- Vérifiez si la bouteille est bien vissée.

- Le joint de la tête de la buse est endommagé ou desserré.

-La bouteille a été couchée ou inclinée. Tournez la bouteille  

à l‘endroit.

11. Dépannage

Avant d‘envoyer l‘appareil en réparation, essayez de résoudre le problème à l‘aide 
des instructions suivantes.
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12. Maintenance

1. Dans les cas suivants, nous vous recommandons de nettoyer l‘appareil :

 1. nettoyage général pendant l‘échange d‘odeurs.

 2. Nettoyage lorsque la buée s‘affaiblit.

2. Procédure de nettoyage.

 1. Commandez un nettoyeur de système auprès de votre revendeur de  

 parfums.

 2. Versez une petite quantité de nettoyant dans un flacon de parfum  

 vide et vissez-le dans l‘atomiseur. Laissez l‘appareil fonctionner pendant  

 15 minutes à l‘intensité maximale.

 3. Vous pouvez commencer à utiliser l‘appareil immédiatement après le  

 nettoyage.

3. Verzending/terugzending.

 1. Veuillez envoyer l‘appareil dans sa boîte d‘origine.

32



GRADE  WORKING  STOPS
1   3sec   675sec
2   3sec   607sec
3   3sec   540sec
4   3sec   472sec
5   3sec   405sec
6   3sec   337sec
7   3sec   270sec
8   3sec   202sec
9   3sec   135sec
10   3sec   90sec

12. Table d‘intensité
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